
   

  
БОЖЕДАРІВСЬКА   СЕЛИЩНА   РАДА 

КАМ’ЯНСЬКОГО РАЙОНУ ДНІПРОПЕТРОВСЬКОЇ ОБЛАСТІ 
ШІСНАДЦЯТА СЕСІЯ  ВОСЬМОГО  СКЛИКАННЯ   

 
  Р І Ш Е Н Н Я 
 

Про затвердження Програми розвитку безбар’єрного простору на території 

Божедарівської селищної ради на 2022-2026 роки 
               

          З метою створення безбар’єрного простору на території громади, згідно Указу 
Президента України від 03 грудня 2020 року «Про забезпечення створення безбар’єрного 
простору в Україні», п. 67 “Плану заходів на 2021 і 2022 роки з реалізації Національної 
стратегії із створення безбар’єрного простору в Україні на період до 2030 року”, 
затвердженого Кабінетом Міністрів України від 04.08.2021 №883-р, “Регіональним 
планом заходів на 2021 та 2022 роки з реалізації Національної стратегії створення 
безбарєрного просторц в Україні на пеіод до 2030 року” затвердженого розпорядженням 
голови облдержадміністрації від 27.10.2021 р. №Р-887/0/3-21, селищна рада  
 
 
   В И Р І Ш И Л А: 

 

1. Затвердити  Програму  розвитку безбар’єрного простору на території 
Божедарівської селищної ради на  2022-2026  роки (Додаток 1). 
       2. Дане рішення оприлюднити на офіційному сайті Божедарівської селищної  ради 
відповідно до законодавства. 
       3. Контроль за виконанням рішення покласти на комісію з питань містобудування, 
архітектури, будівництва, земельних відносин та охорони навколишнього середовища 
Божедарівської селищної ради.     
       4. Дане рішення набуває чинності з дня його оприлюднення.           
                   
                  

 

 

               Селищний голова                                            Володимир ДЕРКО 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

смт. Божедарівка 
24 грудня 2021 року 
№ 14-18/VIII 
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      Додаток 1 

                                            до рішення селищної ради 
       

 

 

     ПРОГРАМА 
Програма розвитку безбар’єрного простору на території Божедарівської селищної 

ради на 2022-2026 роки 
 

1.Загальні положення 
 

Маломобільні групи населення (МГН) – це люди, що відчувають труднощі при 
самостійному пересуванні, одержані послуг, необхідної інформації або при орієнтуванні у 
просторі. До МГН віднесені особи з інвалідністю, люди з тимчасовим порушенням 
здоров’я, вагітні жінки, літні люди, люди з дитячими колясками.  

Особи з інвалідністю – це особа, зі стійкими фізичними, психічними, 
інтелектуальними або сенсорними порушеннями, які при взаємодії з різними бар’єрами 
можуть заважати їхній повній та ефективній участі в житті суспільства.  

Інклюзивність будівель і споруд – комплекс архітектурно-планувальних, інженерно-
технічних, ергономічних, конструкційних і організаційних заходів для забезпечення 
доступності будівель і споруд, у яких кожна особа, незалежно від віку, статі, інвалідності, 
функціональних порушень, рівня комунікативних можливостей або обставин, може 
відчувати себе безпечно і комфортно без сторонньої допомоги і в міру своїх можливостей. 

Те, як влаштоване наше середовище, впливає на будь-яку сферу нашого життя, 
робить для нас доступним, чи ні пересування, навчання, працю, відпочинок, дозвілля. 
Архітектурне довкілля в Україні все ще розраховане на ідеально здорову людину, але не 
всі люди підходять під один стандарт. Багато існуючих будівель та споруд, а також 
територій парків, скверів, тротуарів, доріг, не пристосовані для МГН.  

При проектуванні, будівництві нових та реконструкції, реставрації, капітальному 
ремонті та технічному переоснащені існуючих житлових будинків та громадських 
будівель і споруд обов’язковим є забезпечення у повному обсязі забезпечити вимоги 
доступності, зручності, інформативності і безпеки для потреб осіб з інвалідністю, 
здійснюється їх розумне пристосування. 

Розумне пристосування – це індивідуальне архітектурно-планувальне рішення, що 
забезпечує МГН мінімальний стандарт доступності в умовах реконструкції, реставрації, 
капітального ремонту та технічного переоснащення існуючих житлових будинків та 
громадських будівель і споруд. Розумним пристосуванням можуть бути допоміжні 
технічні засоби та механізми (пандуси, підйомні пристрої, механізми, переносні апарелі).   

Доступність для МГН повинна забезпечуватися: 
- фізичною можливістю і зручністю потрапляння та пересування об’єктом, 

прилеглою територією, отриманням послуг. 
- фізичною безпекою при потраплянні на об’єкті та пересуванні в ньому, прилеглою 

територією, отриманням послуг. 
- можливістю вільного отримання інформації про об’єкт та послуги, що надаються, 

вільно навігації (орієнтуванні) по об’єкту та прилеглою територією. 
При проектуванні і будівництві нових об’єктів будівництва або реконструкції, 

реставрації, капітальному ремонті та технічному переоснащенні існуючих житлових та 
громадським будівель і споруд повинні бути забезпечені:      

- доступність місць цільового відвідування і обслуговування, а також 
безперешкодність переміщення всередині будівель і споруд усіх користувачів, зокрема 
МГН. 
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- безпека шляхів руху (у тому числі евакуаційних). 
- безпека житлових та громадських будівель і споруд усіх користувачів, в тому числі 

МН. 
- можливість евакуації людей в безпечну зону (з врахуванням особливостей осіб з 

інвалідністю).  
- своєчасне отримання МГН повноцінної і якісною інформації, яка дозволяє 

орієнтуватися в просторі, використовувати обладнання (у тому числі для 
самообслуговування), отримувати послуги, брати участь у трудовому і освітньому 
процесах. 

Необхідно передбачати умови безперешкодного пересування по ділянці до будівлі 
або по території установи, організації та підприємства з урахуванням вимог діючих 
будівельних норм. Ці шляхи слід поєднувати з зовнішніми по відношенню до ділянки 
транспортними та пішохідними комунікаціями, паркувальними місцями, зупинками 
громадського транспорту. 

 Система засобів орієнтації та інформаційної підтримки, а саме тактильні та 
візуальні елементи доступності, аудіо покажчики повинні бути передбачені на всіх 
шляхах руху до будівель і споруд. 

  
2. Проблемні питання розвитку безбар’єрного простору  

 
Основні проблеми безбар’єрності це велика кількість соціальних бар’єрів, які 

не дозволяють МГН активно включатися до життя суспільства й брати повноцінну 
участь в ній. Внаслідок цього, діти та дорослі живуть в умовах, які ведуть до 
приниження їх гідності та соціальної значимості. 

Оточення обумовлює вплив на повсякденне життя людей це є незаперечний 
факт. МГН повинна мати змогу користуватися всіма елементами життя – сім’я, 
освіта, зайнятість, житло, фінанси, безпека, участь у соціальних чи політичних 
групах, релігійну діяльність, статеві відносини, доступ до всіх видів громадського 
обслуговування, вільне переміщення та ін.   

Особи з інвалідністю повинні користуватися нарівні зі здоровими людьми 
всіма благами, відчувати себе повноправними членами суспільства. Серед осіб з 
інвалідністю нашого району є багато творчо обдарованих особистостей, які 
бажають навчатися, працювати. Це дало б їм можливість не тільки забезпечувати 
власне життя, не бути тягарем для родини, але й вносити посильний вклад у 
розвиток суспільства. 

Особлива увага повинна бути приділена питанням фізичної та моральної 
реабілітації осіб з інвалідністю, надання їм можливості для продуктивної праці, 
навчання, творчості, заняття фізкультурою та спортом. Але все це неможливо без 
створення безбар’єрного  середовища для людей з обмеженими фізичними 
можливостями. 

На сьогоднішній день на території Божедарівської територіальної громади 
мешкають особи з інвалідністю та діти з інвалідністю різного типу. Крім того, 
внаслідок неможливості вільного доступу до лікувальних та соціальних закладів 
мешканців віддалених населених пунктів, відсутності спеціального пасажирського 
автомобільного транспорту, значна кількість людей  не має можливості офіційно 
отримати статус особи з інвалідністю. 

Відповідальним завданням є евакуація МГН при виникнені надзвичайних 
ситуацій. 
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Відповідно до Порядку проведення моніторингу та оцінки ступеня 
безбар’єрності об’єктів фізичного оточення і послуг для осіб з інвалідністю №537  
затвердженого 26 травня 2021 року на території громади було встановлено ступень 
безбар’єрності. 

 
Перелік закладів в яких проведено моніторинг та оцінка ступеня  

безбар’єрності - 2021 р. 

Заклади охорони здоров’я 
№ Найменування закладу Об’єкт: 
1 КЗ Божедарівська лікарська амбулаторія ЗПСМ смт. 

Божедарівка, вул. Медична, 1 
частково безбар’єрний 

2 КЗ Адамівська лікарська амбулаторія ЗПСМ с. 
Адамівка, вул. Нова, 5 

частково безбар’єрний 

3 КЗ Кудашівська лікарська амбулаторія ЗПСМ с. 
Кудашівка, вул. Медична, 1 

бар’єрний 

 
Заклади культури 
№ Найменування закладу Об’єкт є: 
1 КЗ Адамівський СБК бар’єрний 
2 КЗ Божедарівський СБК бар’єрний 
3 КЗ Болтишський СБК бар’єрний 
4 КЗ Водянський СК бар’єрний 
5 КЗ Зорянський СК бар’єрний 
6 КЗ Катеринопільський СБК бар’єрний 
7 КНЗ Божедарівська школа мистецтв частково безбар’єрний 
8 КЗ Кудашівський СБК бар’єрний 
9 КЗ Новомилорадівський СБК частково безбар’єрний 

10 КЗ Покровський СБК бар’єрний 
11 КЗ Саксаганський СБК частково безбар’єрний 
 
Заклади освіти 
№ Найменування закладу Об’єкт є: 
1 КЗ Адамівський ЗДО Барвінок бар’єрний 
2 КЗ Адамівський ЗЗСО бар’єрний 
3 КЗ Биківський заклад освіти І-ІІ ступенів та 

дошкільної освіти  
бар’єрний 

4 КЗ Божедарівська базова ЗСШ частково безбар’єрний 
5 КЗ Божедарівський заклад дошкільної освіти (ясла-

сад) Калинонька 
бар’єрний 

6 КЗ Болтишський СЗШ бар’єрний 
7 КЗ Болтишанський ЗДО частково безбар’єрний 
8 КЗ Катеринопільська загальноосвітня початкова 

школа-садок загального розвитку 
бар’єрний 

9 КЗ Кудашівська середня загальноосвітня школа бар’єрний 
10 КЗ Кудашівський заклад дошкільної освіти (ясла-

садок) Сонечко 
частково безбар’єрний 

11 КЗ Покровський ЗДО (ясла-садок) Оленка частково безбар’єрний 
12 КЗ НВК Теплівська загальноосвітня школа І-ІІІ 

ступенів – дошкільний навчальний заклад 
бар’єрний 

13 Філія КЗ Божедарівська базова ЗСШ частково безбар’єрний 
14 Професійно-технічне училище №71 частково безбар’єрний 
 
Інші закади 
№ Найменування закладу Об’єкт є: 
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1 Будівля Адамівського старостату бар’єрний 
2 Будівля Биківського старостату частково безбар’єрний 
3 Будівля Кудашівського старостату бар’єрний 
4 Будівля Покровського старостату бар’єрний 
5 Будівля Болтишанського старостату бар’єрний 
6 Будівля Саксаганського старостату бар’єрний 
7 Будівля Катеринопільського старостату бар’єрний 
8 Будівля Центру надання адміністративних послуг безбар’єрний 
9 Будівля Божедарівської селищної ради частково безбар’єрний 
 
 

ІНФОРМАЦІЯ 

про результати проведення обстеження та оцінки ступеня безбар’єрності об’єктів 

фізичного оточення і послуг для осіб з інвалідністю  

Рік проведення моніторингу :    2021 р.   
 

Результати моніторингу 
Загальна 
кількість 
об’єктів 

Кількіст
ь 

об’єктів, 
що 

обстеже
но 

Оцінка безбар’єрності об’єктів 
фізичного оточення і послуг 

для осіб з інвалідністю, 
відсотків Приміт

ка 

безбар’єр
ні 

частково 
безбар’єр

ні 
бар’єрні 

1. Об’єкти, що 
обстежено 

37 37 1 14 22  

 з них:       

2. Закладів охорони 
здоров’я 

3 3 - 2 1  

3. Закладів освіти 14 14 - 6 8  

4. Закладів культури 11 11 - 3 8  

5. Закладів фізичної 
культури і спорту 

- - - - -  

6. Центрів надання 
адміністративних 
послуг 

1 1 1 - -  

7. Виборчих дільниць - - - - -  

8. Інших об’єктів 8 8 - 3 5  

 

Кількість осіб серед працюючих 

  

Усього осіб 
з 

інвалідніст
ю 

З них 

пересува
ються на 
кріслах 

колісних 

з 
порушення

м зору 

з 
порушенн
ям слуху 

мають 
інші 

порушен
ня 

 Усього 7 0 1 0 6 

 з них чоловіки 4 0 1 0 3 
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Усього осіб 
з 

інвалідніст
ю 

З них 

пересува
ються на 
кріслах 

колісних 

з 
порушення

м зору 

з 
порушенн
ям слуху 

мають 
інші 

порушен
ня 

 з них жінки 3 0 0 0 3 

       
 

Кількість осіб серед відвідувачів/клієнтів/ тих, хто навчається з початку року 

 Усього 4 0 0 0 4 

 з них чоловіки 1 0 0 0 1 

 з них жінки 3 0 0 0 3 

       
 
За результатами проведеного моніторингу з визначення ступеню 

безбар’єрності на території громади більша частина закладів не відповідає вимогам 
щодо доступності маломобільних груп населення. 

В більшості закладів громади відсутні пандуси, недостатня ширина дверних 
проходів, наявні високі пороги, відсутні універсальні туалетні кабіни, відсутній 
доступ до приміщень верхніх поверхів, відсутнє тверде покриття тротуарів та ін. 

 

3. Мета програми 
 
1. Забезпечення реалізації плану заходів з реалізації Національної стратегії із 

створення безбар’єрного простору і Україні на період до 2030 року. 
2. Будівництво, реконструкція, капітальний ремонт та технічне переоснащення 

житлових та громадських об’єктів, об’єктів соціальної та культурної сфери з додержанням 
вимог діючих держаних будівельних норм щодо забезпечення доступності маломобільних 
груп населення. 

3. Будівництво, реконструкція, капітальний ремонт парків, скверів, майданчиків, 
тротуарів  додержанням вимог діючих держаних будівельних норм щодо забезпечення 
доступності маломобільних груп населення. 

4. Проведення комунікаційної стратегії з реалізації безбар’єрного простору. 
5. Продемонструвати успішні приклади подолання різного роду бар’єрів і 

привернути увагу суспільства до теми безбар’єрності. Запровадити «соціальну рекламу»,  
яка є важливим комунікаційним елементом загальнонаціональної кампанії просування 
безбар’єрності як суспільної норми. 

6. Забезпечення рівності прав людей. 
7. Забезпечення безбар’єрної освіти, фізичної безбар’єрності, інформаційної 

безбар’єрності, цифова безбар’єрність, суспільної та громадської безбар’єрності, 
економічної безбар’єрності. 

8. Виконання інженерно-технічних заходів цивільного захисту та оборони, 
забезпечення безбар’єрного доступу МГН до об’єктів цивільного захисту (ПРУ, сховища 
та інші укриття), визначення строків облаштування споруд цивільного захисту засобами, 
що забезпечить такий доступ до них за кошти місцевого бюджету та на інших об’єктах за 
рахунок залучених коштів. 



4. Заходи щодо реалізації програми 
 
Найменування 

завдання 
Найменування заходу Індикатор виконання 

Строк 

виконання 

Відповідальні 

виконавці 
1. Проведення інвентаризації 
об’єктів спортивної 
інфраструктури для 
визначення їх стану та рівня 
доступності 

Забезпечення збору 
інформації щодо наявної 
спортивної інфраструктури, 
визначення її технічного 
стану та рівня доступності 
 

Проведено інвентаризацію 
усіх об’єктів спортивної 
інфраструктури, визначено 
їх технічний стан та рівень 
доступності 

  

 2. Формування мережі 
сучасних спортивних споруд 
за місцем проживання, у 
місцях масового відпочинку           
із забезпеченням їх 
доступності для різних 
верств населення, зокрема 
для осіб з інвалідністю та 
інших маломобільних груп 
населення 

Проведення аналізу 
фактичного забезпечення 
спортивними спорудами 
населення за місцем 
проживання та у місцях 
масового відпочинку, а 
також вивчення питання 
щодо їх доступності, 
відповідності соціальним 
стандартам та потребам 
громади 
 

Підготовлено пропозиції 
щодо будівництва нових або 
реконструкції наявних 
спортивних споруд 

  

 3. Забезпечення 
безперешкодного доступу 
осіб з інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення до спортивних 
споруд, що побудовані в 
Україні 

Забезпечення дотримання 
вимог щодо доступності 
спортивних споруд для осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення 

Надано рекомендації 
місцевим органам 
виконавчої влади та органам 
місцевого самоврядування 
стосовно дотримання вимог 
щодо доступності 
спортивних споруд для осіб 
з інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення під час 
реконструкції існуючих 
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об’єктів спортивної 
інфраструктури 

4. Сприяння підвищенню 
міської мобільності та 
розвитку мережі 
паркувальних зон                    
і пасажирських терміналів 
для пересадки з 
індивідуального транспорту 
на міський транспорт 

Покращення пішохідної 
інфраструктури, 
паркувальних зон, 
обмеження швидкості руху 
транспортних засобів та 
розвиток інфраструктури для 
руху велосипедів (зокрема 
встановлення світлофорів, 
озвучених для потреб осіб з 
вадами слуху та оснащених 
для потреб осіб з вадами 
зору) 
  

Забезпечено проєктування 
елементів автомобільних 
доріг у межах населених 
пунктів із забезпеченням 
доступності для осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення (пологі 
заїзди/з’їзди шляхом 
пониження бортового 
каменю тощо) 

  

Забезпечено здійснення 
заходів для дублювання або 
заміни кількарівневих 
пішохідних переходів у 
населених пунктах 
наземними переходами, 
адаптованими для потреб 
осіб з вадами слуху та 
оснащеними для потреб осіб 
з вадами зору 

  

5. Забезпечення доступності 
транспортних послуг для 
всіх громадян, зокрема для 
осіб з інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення, шляхом 
створення для них 
доступного середовища для 
вільного пересування 

Забезпечення придбання 
шкільних автобусів, 
пристосованих для 
перевезення дітей, які 
пересуваються у кріслах 
колісних 

Створено покращені умови 
для перевезення школярів, 
зокрема дітей, які 
пересуваються у кріслах 
колісних 

  

6. Забезпечення захисту і 
безпеки осіб з інвалідністю 

1) розроблення та включення 
до регіональних і місцевих 

Включено питання осіб з 
інвалідністю та інших 
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та інших маломобільних 
груп населення у 
надзвичайних ситуаціях, 
зокрема в разі виникнення 
загрози збройних конфліктів 

програм цивільного захисту 
питань щодо забезпечення 
доступу осіб з інвалідністю 
та інших маломобільних 
груп населення до захисних 
споруд цивільного захисту, 
зокрема проведення оцінки 
потреб, планування 
фінансування для створення 
умов, визначення строків 
облаштування споруд 
цивільного захисту засобами, 
що забезпечують такий 
доступ  

маломобільних груп 
населення в програми 
цивільного захисту 

2) проведення моніторингу 
дотримання прав осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення у разі виникнення 
надзвичайних ситуацій за 
участю громадських 
об’єднань, зокрема щодо 
забезпечення доступності 
захисних споруд цивільного 
захисту, наявності достатньої 
кількості доступного 
транспорту для евакуації до 
найближчої споруди 
цивільного захисту, а також 
рівня підготовки персоналу 

Результати моніторингу 
опубліковано на офіційних 
вебсайтах органів влади та 
органів місцевого 
самоврядування 

  

3) проведення інформування 
населення про сховища в 
населених пунктах, 
обладнані для перебування в 

Відомості про сховища 
розміщено на 
інформаційних ресурсах  
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них осіб з інвалідністю та 
інших маломобільних груп 
населення 
 

7. Пристосування головних 
входів до будівель 
міністерств, інших 
центральних органів 
виконавчої влади та місцевих 
держадміністрацій для 
використання особами з 
інвалідністю 

Проведення відповідних 
будівельних/ремонтних робіт 

Забезпечено встановлення 
пандусів, тактильної 
плитки, поручнів, адаптацію 
вхідних дверей для осіб з 
інвалідністю 

  

8. Забезпечення збору і 
поширення достовірної 
інформації про доступність 
об’єктів фізичного оточення, 
а також встановлення вимог 
до публічних закладів щодо 
інформування про наявні 
умови доступності їх 
будівель і приміщень 

1) проведення за участю 
громадських організацій 
моніторингу та оцінки 
ступеня безбар’єрності 
об’єктів фізичного оточення 
і послуг для осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення з урахуванням 
гендерного аспекту 
(відповідно до Порядку 
проведення моніторингу та 
оцінки ступеня 
безбар’єрності об’єктів 
фізичного оточення і послуг 
для осіб з інвалідністю, 
затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України 
від 26 травня 2021 року  
№ 537) 
 

Опубліковано на офіційних 
вебсайтах відповідальних 
виконавців результати 
моніторингу 

  

Розроблено рекомендації 
щодо безбар’єрних рішень  
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2) збір даних у сфері 
транспорту, транспортно-
дорожньої інфраструктури 
про створення умов 
доступності транспорту та 
об’єктів транспортної 
інфраструктури для осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення 
 

Результати моніторингу 
розміщено на офіційних 
вебсайтах 

  

9. Забезпечення державних 
телерадіоорганізацій та 
Акціонерного товариства 
“Національна суспільна 
телерадіокомпанія України” 
сучасним обладнанням для 
титрування, перекладу на 
українську жестову мову та 
аудіодискрипції 
(тифлокоментування) 

Проведення аналізу наявного 
стану матеріально-технічної 
бази телерадіоорганізацій         
та визначення обсягу 
потреби в новому обладнанні                       
для забезпечення 
титрування, перекладу на 
українську жестову мову та 
аудіодискрипції 
(тифлокоментування) 

Підготовлено звіт                
за результатами проведення 
аналізу 

  

10. Здійснення заходів щодо 
забезпечення можливості 
підключення та передачі 
звернень за екстреною 
медичною допомогою 
провайдерами неголосового 
виклику екстрених служб 

1) здійснення заходів щодо 
забезпечення доступності 
виклику екстренних служб 
(112) та робот телефонів 
довіри, гарячих ліній з 
урахуванням комунікаційних 
потреб та можливостей осіб з 
порушенням слуху, зору, 
мовлення та осіб з 
порушенням 
інтелектуального розвитку 

Інтегровано в систему 
диспетчеризації екстреної 
медичної допомоги 
принаймні один провайдер 
неголосового виклику 
екстрених служб 
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2) здійснення заходів щодо 
забезпечення доступності 
неголосового виклику 
бригади екстреної медичної 
допомоги для осіб з 
порушеннями слуху, 
мовлення 

Реалізовано можливість 
неголосового виклику 
екстреної медичної 
допомоги на всій території 
України 

  

11. Забезпечення технічної 
можливості підключення 
домогосподарств у сільській 
місцевості до фіксованого 
широкосмугового доступу до 
інтернету; сприяння 
підвищенню покриття 
фіксованого 
широкосмугового доступу та 
підключення 
домогосподарств у 
комерційно малопривабливій 
сільській місцевості 

Забезпечення підключення 
домогосподарств у сільській 
місцевості до 
широкосмугового доступу до 
інтернету  

Підвищено до 75 відсотків 
технічну можливість 
підключення 
домогосподарств у сільській 
місцевості до 
широкосмугового доступу 
до інтернету за допомогою 
мереж надвисокої 
пропускної здатності 

  

12. Забезпечення 
підключення закладів 
соціальної інфраструктури та 
органів місцевого 
самоврядування до 
широкосмугового доступу до 
інтернету із швидкістю не 
менше 100 Мбіт/с 

1) забезпечення підключення 
закладів соціальної 
інфраструктури до 
фіксованого 
широкосмугового доступу до 
інтернету із швидкістю не 
менше 100 Мбіт/с 

Забезпечено підключення не 
менше ніж 3000 закладів 
соціальної інфраструктури 
до фіксованого 
широкосмугового доступу 
до інтернету 

  

2) забезпечення підключення 
закладів культури та освіти 
сфери культури до 
широкосмугового доступу до 
інтернету із швидкістю не 
менше 100 Мбіт/с 

Збільшено частку 
забезпечення доступом до 
інтернету із швидкістю не 
менше 100 Мбіт/с              
для  60 відсотків бібліотек 

  

13. Впровадження Проведення всеукраїнської Залучено 550 учасників   
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найкращих практик і 
механізмів залучення осіб з 
інвалідністю, молоді, осіб 
похилого віку, батьків з 
дітьми дошкільного віку до 
культурного життя 

культурно-мистецької акції, 
спрямованої на підтримку та 
розвиток творчих здібностей 
осіб з інвалідністю 

(осіб з інвалідністю) до 
участі у всеукраїнській 
культурно-мистецькій акції, 
спрямованій на підтримку 
та розвиток творчих 
здібностей осіб з 
інвалідністю  

14. Розвиток у системі освіти 
наскрізного принципу 
врахування соціальної 
залученості, недискримінації 
та поваги до прав людини, 
партиципації та 
згуртованості, у тому числі 
формальній та неформальній 
освіті, зокрема 
громадянській 

Забезпечення проведення 
освітніх заходів у закладах 
освіти з метою подолання 
психологічних бар’єрів 
відповідно до положень 
Конвенції про права осіб з 
інвалідністю та за 
методичного супроводу 
Міністерства освіти і науки 
України впровадження 
інклюзивних рішень та 
рівноцінного сприйняття осіб 
з інвалідністю у всіх 
колективах та всіма 
верствами населення  

Забезпечено проведення 
регулярних заходів  

  

15. Підвищення рівня 
обізнаності державних 
службовців та посадових 
осіб місцевого 
самоврядування щодо прав 
осіб з інвалідністю, 
універсального дизайну            
і доступності 

Забезпечення проведення 
навчання державних 
службовців та посадових осіб 
місцевого самоврядування за 
програмами підвищення 
кваліфікації із вивчення 
положень Конвенції про права 
осіб з інвалідністю, 
універсального дизайну і 
доступності 

Підвищено кваліфікацію 
державних службовців та 
посадових осіб місцевого 
самоврядування 

  

16. Запровадження 
комплексних реабілітаційних                  

1) забезпечення 
максимального наближення 

Збільшено чисельність 
отримувачів послуг 
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та абілітаційних послуг, 
спрямованих на підвищення 
якості життя, активності, 
працездатності та залучення 
в усі форми суспільного 
життя (переоцінка діючих 
системи та стандартів 
реабілітації, імплементація 
комплексних західних 
підходів у співпраці                 
з Міністерством охорони 
здоров’я України) 

комплексних реабілітаційних 
(абілітаційних) послуг до осіб, 
які їх потребують 
2) сприяння забезпеченню 
надання особам з 
порушеннями слуху 
соціальної послуги 
перекладу на жестову мову  

Запроваджено відповідні 
соціальні послуги 

  
 

17. Впровадження концепцій 
та механізму безбар’єрності 
в державну систему охорони 
здоров’я та навчання 
медичних працівників 

Проведення роботи серед 
працівників системи охорони 
здоров’я, які здійснюють 
прийом громадян, щодо 
культури та особливості 
спілкування з особами з 
порушеннями слуху та 
застосування онлайн-
додатків безкоштовного 
перекладу на українську 
жестову мову 
 

Проведено широку 
просвітницьку кампанію 
щодо популяризації у 
суспільстві культури 
створення безбар’єрного 
простору 

  

18. Проведення широких 
інформаційно-
просвітницьких кампаній для 
працівників державних та 
комунальних установ, 
організацій, професійних 
спільнот та громадськості на 
всіх рівнях щодо політики 
безбар’єрності та 

Проведення циклів вебінарів 
для працівників державних 
та комунальних закладів 
культури та закладів освіти 
сфери культури щодо 
політики безбар’єрності та 
недискримінації 

Проведено цикл вебінарів 
для працівників державних 
та комунальних закладів 
культури та закладів освіти 
сфери культури щодо 
політики безбар’єрності та 
недискримінації; 
залучено 500 працівників 
державних та комунальних 
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недискримінації закладів культури та 
закладів освіти сфери 
культури 

19. Запровадження 
комплексних реабілітаційних                 
та абілітаційних послуг, 
спрямованих на підвищення 
якості життя, активності, 
працездатності та залучення 
в усі форми суспільного 
життя (переоцінка діючих 
системи та стандартів 
реабілітації, імплементація 
комплексних західних 
підходів у співпраці з 
Міністерством охорони 
здоров’я України) 

1) здійснення розвитку 
системи фізкультурно-
спортивної реабілітації серед 
ветеранів війни та 
визначення державного 
стандарту надання послуг 

Забезпечено реалізацію 
Національної стратегії 
розвитку системи 
фізкультурно-спортивної 
реабілітації 

  

2) залучення жінок-
ветеранок війни до 
спортивної активності та 
участі у національних             
та міжнародних спортивних 
змаганнях серед ветеранів 
війни 
 
 

Збільшено кількість жінок-
ветеранів, які взяли участь у 
національних та 
міжнародних спортивних 
заходах 

  

3) забезпечення належної 
організації роботи 
реабілітаційних закладів для 
осіб з інвалідністю та дітей з 
інвалідністю  

Покращено механізм 
надання особам з 
інвалідністю, дітям з 
інвалідністю 
реабілітаційних послуг 

  

20. Забезпечення 
функціонування закладів 
фізичної культури і спорту 
для всіх верств населення 

Проведення заходів                  
із фізичної культури                   
і спорту осіб з інвалідністю 
та інших маломобільних 
груп населення та 
фізкультурно-спортивної 
реабілітації 

Збільшено кількість 
фізкультурно-оздоровчих та 
спортивних заходів 

  

21. Систематизація процесів 
надання послуг, 
популяризація центрів 

1) визначення основних 
напрямів надання освітніх 
послуг для дорослих 

Визначено основні напрями 
надання освітніх послуг для 
дорослих 
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надання освітніх послуг та 
забезпечення створення умов 
для фінансування за 
форматом “гроші ходять за 
людиною” 

2) здійснення популяризації 
надання освітніх послуг для 
дорослих 

Створено центри надання 
освітніх послуг для 
дорослих 

  

3) розроблення механізму 
фінансування освітніх послуг 
для дорослих за принципом 
“гроші ходять за людиною” 

Прийнято нормативно-
правовий акт 

  

22. Прийняття та 
впровадження Закону 
України “Про освіту 
дорослих” 

Реалізація Закону України 
“Про освіту дорослих” 

Прийнято відповідні 
підзаконні нормативно-
правові акти 

  

23. Забезпечення закладів 
дошкільної освіти 
методичними, 
діагностичними та 
матеріально-технічним 
засобами для створення та 
функціонування 
інклюзивного середовища 

1) здійснення підвищення 
кваліфікації працівників 
інклюзивно-ресурсних 
центрів щодо роботи                 
з діагностичними засобами 
для дітей дошкільного віку  

Підвищено фахівцями 
інклюзивно-ресурсних 
центрів кваліфікацію з 
питань роботи з 
діагностичними засобами 

  

2) забезпечення закладів 
дошкільної освіти 
матеріально-технічним 
засобами для створення            
та функціонування 
інклюзивного середовища 

Оновлено матеріально-
технічні засоби для 
створення та 
функціонування 
інклюзивного середовища 
25 відсотків закладів 
дошкільної освіти 

  

24. Забезпечення підвищення 
рівня якості надання освітніх 
послуг у спеціальних 
закладах загальної середньої 
освіти або спеціальних 
класах (групах) закладів 
освіти із створенням умов 
для здобуття учнями 
(вихованцями) з особливими 

Підвищення рівня фахової 
компетентності керівників 
закладів спеціальної освіти  

Проведено семінари щодо 
впровадження нових 
Положення про навчально-
реабілітаційні центри та 
Положення про спеціальну 
школу 
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освітніми потребами освіти                 
в освітньому середовищі, 
наближеному до місця їх 
проживання 
25. Забезпечення умов 
громадського сектору для 
організації навчання, яке не 
забезпечується 
інституційною освітою, 
шляхом популяризації, 
проведення конкурсів та 
форумів 

Здійснення щорічного 
оголошення конкурсів для 
громадського сектору з 
метою організації 
проведення конкурсів та 
форумів 

Оголошено відповідні 
конкурси 

  

26. Розвиток мережі       
та підтримка інклюзивно-
ресурсних центрів 
відповідно до існуючих 
нормативів 

1) забезпечення 
функціонування мережі 
інклюзивно-ресурсних 
центрів відповідно до 
існуючих нормативів  

Збільшено кількість 
інклюзивно-ресурсних 
центрів відповідно до 
потреби у великих містах; 
збережено діючу мережу 
інклюзивно-ресурсних 
центрів у громадах та 
сільській місцевості 

  

2) забезпечення підвищення 
кваліфікації фахівців 
інклюзивно-ресурсних 
центрів 

Підвищено кваліфікацію 
фахівців інклюзивно-
ресурсних центрів 

  

3) забезпечення підвищення 
кваліфікації керівників 
інклюзивно-ресурсних 
центрів 

Підвищено кваліфікацію 
керівників інклюзивно-
ресурсних центрів 

  

27. Сприяння в організації 
національного та 
міжнародного обміну 
досвідом для фахівців освіти 
всіх рівнів, фахівців 
інклюзивно-ресурсних 

Налагодження контактів з 
профільними міжнародними 
агенціями та громадськими 
організаціями, що 
опікуються питаннями освіти 
осіб з особливими освітніми 

Підписано меморандуми 
про співпрацю 
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центрів, батьківських 
спільнот та профільних 
громадських об’єднань 

потребами  

28. Забезпечення підвищення 
мотивації до навчання 
фахівців за професіями 
“асистент вчителя”, 
“асистент учня”, зокрема 
створення умов для навчання 
батьків дітей з особливими 
освітніми потребами 

Створення умов для 
працевлаштування батьків, 
інших представників осіб з 
особливими освітніми 
потребами для надання 
соціальної послуги із 
супроводження під час 
інклюзивного навчання 

Забезпечено надання 
соціальної послуги із 
супроводження під час 
інклюзивного навчання, 
створено умови для 
працевлаштування батьків 
дітей з особливими 
освітніми потребами для 
надання такої послуги 

  

29. Забезпечення харчової 
безбар’єрності в усіх 
закладах освіти шляхом 
запровадження моніторингу 
харчових потреб та 
популяризації здорового 
харчування 

Участь у розробленні та 
супроводженні 
комунікаційної платформи 
“Реформа харчування від А 
до Яˮ 

Забезпечено 
функціонування платформи 
“Реформа харчування від А 
до Яˮ 

  

30. Забезпечення доступності 
всієї інфраструктури освітніх 
середовищ (гуртожитки, 
центри дозвілля, бібліотеки, 
архіви, актові зали тощо) 

Здійснення навчання 
представників управлінських 
структур на місцевому рівні 
щодо доступності 
інфраструктури освітнього 
середовища 

Проведено навчання 
представників 
управлінських структур 

  

31. Розроблення та 
впровадження державної 
системи раннього втручання 

1) розроблення специфікації 
послуги з раннього 
втручання 

Прийнято відповідний акт 
Кабінету Міністрів України 

  

2) утворення центрів 
раннього втручання на базі 
діючої мережі закладів 
освіти з урахуванням потреб 
та фінансових можливостей 

Утворено центри раннього 
втручання у відповідності 
до потреб мешканців 
територіальних громад 
області  
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відповідної адміністративно-
територіальної одиниці 
 
 
 

32. Проведення 
просвітницької кампанії, 
спрямованої на боротьбу з 
гендерними стереотипами, 
расизмом у спорті, 
насильством у спорті та 
дискримінацією осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення 

Організація роботи, 
спрямованої на боротьбу    з 
гендерними стереотипами, 
расизмом у спорті, 
насильством у спорті та 
дискримінацією стосовно 
будь-якої особи за ознакою 
інвалідністю, осіб з 
інвалідністю та інших 
маломобільних груп 
населення 
 

Проведено просвітницькі 
заходи, спрямовані на 
формування гуманного 
світогляду та дотримання 
принципу рівності у спорті 
та недопущення 
дискримінації стосовно 
будь-якої особи за ознакою 
інвалідністю 

  

33. Розвиток інституту 
інвестиційного супроводу та 
менторства для існуючих 
підприємств, власниками та 
засновниками яких є цільові 
групи 

Забезпечення розвитку та 
інституціоналізації мережі 
центрів підтримки 
підприємців за участю 
органів місцевого 
самоврядування 

Створено інфраструктуру 
підтримки підприємництва 
для забезпечення супроводу 
та менторства для існуючих 
підприємств, власниками та 
засновниками яких є цільові 
групи 

  

34. Створення програм 
супроводу для 
започаткування власної 
справи вразливими на ринку 
праці групами населення, 
зокрема через мережу 
державних бізнес-
інкубаторів, бізнес-
акселераторів та центрів 

Створення національної 
мережі з 24 дієздатних 
інноваційних бізнес-
інкубаторів за стандартами 
європейської мережі бізнес-
центрів та інноваційних 
центрів  для підтримки 
доступу до ринків ЄС, 
розвитку підприємницької 

Створено національну 
мережу інноваційних 
бізнес-інкубаторів; 
реалізовано на державному 
рівні менторські програми 
для переселенців, ветеранів 
війни та інших груп 
населення; залучено 
нетипові для 
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зайнятості екосистеми та складових 
інноваційної екосистеми 
(наукові парки), що 
забезпечить участь 
українських підприємців у 
міжнародних проєктах, 
зокрема у програмах 
соціального венчурного 
інвестування 

підприємництва категорії 
громадян до розвитку їх 
ідей та втілення у готові 
продукти 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
5. Очікуваний результат 

 
В результаті реалізації Програми очікується:   
 
1. Забезпечення реалізації плану заходів з реалізації Національної стратегії із 

створення безбарєрного простору і Україні на період до 2030 року. 
2. Комунікаційна стратегія з реалізації Національної стратегії із створення 

безбар’єрного простору в Україні на період до 2030 року. 
 

6. Фінансування Програми 
Фінансування даної Програми буде здійснюватися за рахунок бюджету 

Божедарівської селищної ради, та/або за рахунок інших коштів не заборонених 
законодавством. 

  
ПАСПОРТ 

розвитку безбар’єрного простору на території Божедарівської селищної ради на  

2022-2026 роки 
 

1 
 

Програма затверджена Рішення селищної ради  

2 Ініціатор розроблення Програми Божедарівський селищний голова 

3 Розробник Програми 

Відділ містобудування та архітектури 
Божедарівської селищної ради.  
Відділу надзвичайних ситуацій цивіьного захисту 
мобілізаційної роботи та реєстрації місця 
проживання Божедарівської селищної ради. 
Відділ соціального захисту населення 
Божедарівської селищної ради. 

4 Відповідальний виконавець Програми Божедарівська селищна рада 

5 
 

Термін реалізації Програми 3 01.01.2022 року по 31.12.2026 рік 

6 
Перелік бюджетів, які беруть участь у 
виконанні Програми 

Бюджет селищної ради 

7 
Загальний обсяг фінансових ресурсів, 
необхідний для реалізації програми 

750 000 грн. 00 коп. 

8 Основні джерела фінансування Програми Бюджет селищної ради 

 

 

 

 

 

         селищний  голова                          Володимир   ДЕРКО    
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ПЕРЕЛІК 

розвитку безбар’єрного простору на території Божедарівської селищної ради на 2022-2026 роки 
 

Назва напрямку 

діяльності 

Зміст заходів Програми з 

виконання завдання  

 

 

 

Строки 

виконання 

Джерела 

фінансування 

Орієнтовні обсяги фінансування за роками виконання, грн. 

Усього 2022 рік 2023 рік 2024 рік 2025 рік 2026 

рік 

 

1 2 4 5 6 7 8 9 10 111  

Виконавець – Божедарівська селищна рада 

 
1. 
Безбар’єрний 
простір 

1.1.План заходів на з реалізації 
Національної стратегії із 
створення безбарєрного 
простору і Україні на період до 
2030 року. 

2022-2026 

роки 

Місцевий 

бюджет 

 

500 000 100 000 100 000  100 000 100 000 100 000  

2.1. Комунікаційна стратегія з 
реалізації Національної 
стратегії із створення 
безбар’єрного простору в 
Україні на період до 2030 року. 

2022-2026 

роки 

Місцевий 

бюджет 

 

250 000 50 000 50 000 50 000 50 000 50 000  

                     Загальний обсяг 750 000 150 000 150 000 150 000 150 000 150 000  

 

 

 

селищний  голова                          Володимир   ДЕРКО 


